
 
 

 

 
 

 
 

 

INTELIGENTA ARTIFICIALA – O TEHNOLOGIE FIABILA PENTRU O 
INFRASTRUCTURA LINGVISTICA 

 

REZUMAT 
 

Felicia Albescu 
 
Traducerea automat a se înscrie în sfera de interes a Inteligentei Artificiale nu atât ca scop în sine 
– desi unul foarte onorabil si foarte greu de atins – cât mai degraba ca etapa intermediara în 
îndelungatul proces de construire de sisteme artificiale cu comportament cât mai apropiat de 
comportamentul uman. Majoritatea sistemelor artificiale sunt construite pe baza unor descrieri 
facute într-un limbaj natural – descriere ce se constituie în modelul verbal al realitatii. Acuratetea 
captarii semnificatiei textului ce descrie realitatea este definitorie pentru calitatea sistemului 
artificial. 
Întelegerea semnificatiei unui text se datoreaza existentei unor modele conceptuale construite în 
creierul nostru pe masura acumularii de stimuli veniti pe diverse canale senzoriale si de legaturi 
între aceste reprezentari ale realitatii, atât reprezentarile cât si legaturile dintre ele fiind asociate 
ulterior cu stimuli sonori ce se vor constitui într-un sistem conventional de comunicare – limbajul 
natural.  
 
Modelele conceptuale construite în creierul nostru organizeaza cunostintele despre realitate si fac 
posibila procesarea acestora – procesare denumita în mod curent rationament. Modelele 
conceptuale reprezinta realitatea – limbajul este doar un set de conventii utilizate pentru 
reprezentarea elementelor modelelor conceptuale. În efortul de realizare a unor sisteme artificiale 
care sa reproduca cât mai exact structura si comportamentul sistemelor reale, modelele 
conceptuale au un rol fundamental. O data construite, ele pot fi descrise mot-à- mot în orice 
limbaj (în particular într-un limbaj artificial care permite implementarea unui sistem informatic).  
Plasate între modelul verbal care descrie sistemul real si modelul verbal care descrie sistemul 
artificial, modelele conceptuale sunt piatra de temelie a întelegerii semnificatiei realitatii si, în 
consecinta, indispensabile procesului de traducere automata.  
 
Asigurând independenta de limbaj, modelele conceptuale reprezinta în consecinta o 
infrastructura capabila sa transporte semnificatia textului dintr-un limbaj în altul, un suport pentru 
traducerea automata în mai multe limbi simultan. Infrastructura lingvistica implementata intr-un 
limbaj virtual si asociata cu tehnologia comunicatiilor prin Internet poate deschide calea spre o 
reala comunicare fara bariere lingvistice  
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